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axe TOrna, KOrJa HauyMHAeTcsl 4TeHue Kypca «CTOpHKO-TMHIBUCTHYECKUN

KOMMEHTapuil (akTOB pPYyCcCKOTO S3bIKa», Y BBIMTYCKHUKOB (QHIOJOTHYECKUX

(aKyIbTETOB HEPEAKO BO3HMKAIOT BOIIPOCHI 110 MOBOAY LIEIECO00Pa3HOCTH U3yUEHHS

3TOM IUCHMIUIMHBL OyaymuMu npenogasarensiMu-pycucramu. Co3maBasi CcBOH
MacCOBBII 00pa30BaTENbHBIN OHJIAWH-KOMIUIEKC, PAcCUMTAHHBIM Ha JIIOJIEH pPa3HBIX BO3PACTOB,
KOTOpBIE KENAl0T OBIAJETh COBPEMEHHBIM PYCCKHUM A3BIKOM JIHCTAHLIMOHHO, HAaydHas Ipynmna Hu3
MI'TY wumenu I'. . HocoBa mpekpacHO OCO3HaBaja, YTO COMHEHHUS IO IOBOJY HEOOXOIMMOCTHU
MNYTEIIECTBUS B IPOLUIOE PYCCKOrO sI3bIKa MOTYT BO3HHKHYTh (DaKTHUECKH Y KaKIOTro
oOyuaromierocsa. Ho Mbl ucxoannu u3 Toro, 4ro «VICTOpUUECKUI MPUHLMII U3JI0KEHHUS S3BbIKOBOTO
MaTepuana (GOpMHUpYeT OUAJCKTHYSCKHH B3TJIS HA SI3bIK Kak Ha MEHSIOUIYIOCS CHUCTEMY, JKU3HBb
KOTOPOH CBsi3aHa C UCTOPUEH U KyJIbTypod Hapoda, TeM caMbiM (GOPMHPYET MOHATHE ceHemuyecKas
namsams s3pika. OH BOCIUTHIBAaeT yOeXIEHHE B TOM, YTO Ji00as HOpMa CTaOWJIbHA JIHIIb
OTHOCHUTEJIBHO, UTO B JIIOOOM MHpE CYIIECTBYIOT, KPOME OYEBHAHBIX, HEBUAMMBIE, pa3pyIICHHbIE
CBSI3M MEXAy 3ByKamH, Mopdemamu, cioBamu, ¢opmaMu, KareropusiMmu. OHH CTaHOBATCS
MPO3paYHBIMH, OyIIy4r OCBENICHBI CBETOM HUCTOPUKO-TMHIBHCTUYECKOW 3aKOHOMepHOCTH. O0peTatoT
SICHOCTh JCCSTKH DPa300IIEHHBIX MPaBWJI U HCKIOueHWit» [8, c¢. 3]. FIMeHHO 3TO 00CTOATENHCTBO
nonBurino HaydHbli kojutektuB MITY wmm. I'. M. HocoBa co3math MaccoBblii 00pa3zoBaTeNbHBIN
KOMIUIEKC 1O Ha3BaHMEM «lICTOPUKO-THHTBUCTUYECKHI KOMMEHTapuil K KypCy COBPEMEHHOTO
PYCCKOTO SI3bIKa.

B co3pganny KoMImiekca MpUHUMANH y9acTre, IOMIMO PYKOBOJMTENS MPOEKTa, TPU CTAPIINX
Hay4HBIX CcOTpyaHHMKa HayuHo-mccnenoBarenbckoil cnoBapHoi nabopatopun HUW ucropuueckoi
aHTpornojorud W Quuonoruu, KaHgugatel ¢uiuon. Hayk A. H. MuxmH, A. A. Ocumosa,
H. B. [lo3gHsikoBa; JONEHT Kadelnpbl pPycCKOro s3bIKa, OOIIETo S3bIKO3HAHWS W MacCOBOU
KOMMyHHKauuu, kauia. ¢wion. Hayk MW. C.KnuakoBa u crapmmii mpenopaBatens Kadeaps
MporpaMMUpPOBaHUs M HHPopMaImoHHbIX TexHooruit H. C. Cubunesa.

B xomrmnekc Bxoaut 4 oHmaiiH-kypca. Kaxaplii 13 HUX MOJYUHEH CBOSH COOCTBEHHOU TeMe,
pacKphIBaloOLIeH Pa3HOKAaHPOBBIMH Y4EOHO-METOJUUECKUMH CPEACTBAMH OJHY U3 TpaHeil MaKpOTEMBI.
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HCTOpUKO-TMHIBUCTUYECKUE 3HAHUS IIOMOTAIOT pasrajbplBaTh TalHbl «TYMaHHBIX», Ha
NEPBbIA B3MJIA[ HEJOTHYHBIX W CTPAHHBIX SIBJICHUH B CEMaHTHKE MHOXECTBAa PYCCKUX CIIOB H
BBIpOKEHUH (CM., HampUMep, MaTepuanbl B KHUrax [2; 4; 6; 7; 11; 12 u ap.]), B X CTpyKType, B
3BYKOBOM  O(opMiIeHUM  KOpHEH, OOBEOUHAIOUIMX  JIEKCEMBl  OJHOIO U TOTO K€
cl0BO0OpazoBaTeabHOr0 THe3na. YenoBeKy, OCOOEHHO TOMY, KTO OCBaWBaeT PYCCKHH SI3BIK Kak
WHOCTPAHHbIM, HE MEHEE 3araJlouYHbIMH IPEACTABISIOTCS BAapHAaHTBl Cy(QQPUKCOB M OKOHYAHHIH,
«OTKJIOHEHUS» OT JIMTEPAaTYPHBIX HOPM CKJIOHEHHS M CHPSKEHHS B PYCCKOM si3bIke. IlorpyxeHue B
HUCTOPHIO SI3bIKa, HA KOTOPOM TOBOPHT CETOIHS KaXIbli 60-i KUTeNb TIIaHEThl U 3HAUUTENbHAas 4YacTh
HaceneHHus EBpombl, maeT OTBETH Ha Takue, HampuMmep, Bompochl. Kak cBs3aHbpl mpuiaraTeiabHbIe B
COUETAHUSIX MPAeas pyka, npagoe 0eno, NPAgIeHas pykonucb, NPAeUIbHoOe yoapeHue, J1e6as Hoad,
Jiegvle OeHveu, jegwle 632140bl, Jeeblll ykion? UTo pomHUT 3TUMONIOTHYecKH ONM3KHE CI0Ba cynpyed,
HAnpAYbCst U YAPANCKA, CMYWAMbCS, CMAMEHUe U MAMeC, Y3el, Y3bl, Gscem U 643amb, 3animas,
namxa, nyms U 3anymamoscs? IlodeMy Tak pasuTeNbHO OTIAMYAIOTCA IPYT OT Apyra KOpHH SIBHO
POICTBEHHBIX CIIOB 3dCOHs, CRAMb U NPOCHYMbCS, 6eCMiL, €0V, 8ell, 6eOVIULL, BONHCAK, BOMHCOCHUE U
600umb; €A0Y, NOCAOUND, CAICEHelY, OCANCOeHHbLI, cecmb U coced? UTO OCTYKUII0 OCHOBAHUEM IS
MpaBUI TPABOMUCAHHS CYPPUKCOB -eK- U -UK- Y CYIIECTBUTENBHBIX (CP. 2opoutek, HO AUUK,
nepeonuuek, HO pykasuuk), cyhOUKCoB -06-/-e6- u -viea-/-usa- y rtiaronoB (cp. yenoeamv u
2opeeamn, HO 3a2albléams U 6biMaIueantv)? Yem OOBSICHUTH Pa3iuudsd B OKOHUYAHHAX TJIAr0JIOB
Pa3HBIX CIPSHKECHUH -am(-am) u -ym(-tom): ciyscam, cyoam, y3aKkoHAm, HO OMKANCYM, OMCMAHym,
6031uxyrom? HeTpyTHO 3aMETHTB, YTO B IPUBEACHHBIX BHIIIE MPUMEPAX Mbl HEPEIKO CTATKUBAEMCS C
HUCTOPUYECKUMHU YEPENOBAHUSAMH, a JIMHTBUCTHYCCKHH KOMMEHTApUH K HUM HE MOXET OO0XOIUTHCS
0e3 JKCKypca B T€ OJIOXHM, KOIJa POXIAINCh 3TH YEPEOOBAaHUS U COOTBETCTBOBAIHM IKUBBIM
(hOHETHUYECKMM 3aKOHaM, TO €CTh OBbUTM TO3WIMOHHBIMH. He ciy4yailHO B IICGHTpalbHBIH OJIOK
KOMIUICKCAa MBIl BKIIOYMJIM JBa Yy4YeOHBIX OHJAMH-Kypca, OOBEAMHEHHBIX TeMol «lcTropuko-
JUHTBUCTUYECKUH KOMMEHTapuii K Kypcy COBPEMEHHOIO PYCCKOIO S3blKa CKBO3b HPHU3MY
UCTOPUYECKHX YEPETOBAHMID .

Oror OJIOK mpeanaraeT mojp3oBarensaM VHTepHeTa, KOTOpble HAMEPEHBI M3ydaTh PYCCKHN
SI3BIK  IMCTAHIIIOHHO, JIBa COJIEPXKATEIbHO PAaBHOICHHBIX BapHaHTa OCBOCHUS 3HAHWHA: uepes
Buneosiekuun (1-i1 yuebnwvtit Kypc) Wi 4epe3 dIeKTPOHHO-TEKCTOBBIC JICKIUH (2-11 yueOHblil Kypc).
Buneonexkuun paccuutaHbl Ha TeX OOYYalOLIMXCs, KOTOpbIE NPEANOYUTAIOT BHICOOOIIEHHE C
Mperno/iaBareieM, a MIEKTPOHHO-TEKCTOBBIE JIEKIMH aJ[PECOBAHBI CIA0OCIBIIIANIAM JIAIAM.

Co3parenn KOMIUIEKCA MCXOAWJIM M3 TOTO, YTO B PYCCKOM SI3BIKE, KaK U B JIIOOOM Apyrom
KHBOM SI3bIKE, JICHCTBYIOT JIBE TEHJICHIINN — CTPEMIICHHE K OOHOBJICHUIO U COIPOTHBIICHUE CITHIIKOM

*NnueHsnoHHbIli  gorosop N2 J1-0152 ot 28.12.2017 mexay PeaepanbHbiM rOCyAapCTBEHHbIM
6toaKeTHbIM 06pa3oBaTebHbIM yUpexaeHneM Bbicliero obpasoBaHmaA «OCyAapCTBEHHbIA MHCTUTYT PYCCKOro
Aa3blka um. A.C. MywkuHa» (PreOY BO «loc. UPA um. A.C. MywKknHa») 2017 mexay denepanbHbim
rocyapcTBeHHbIM BIOAKETHbIM 06pa3oBaTeIbHbIM yYpeXKaeHMem Bbiclero obpasoBaHmaA «FoCysapCTBEHHbIN
WMHCTUTYT pycckoro asbika um. A. C. MywkuHa» (Pre0Y BO «loc. UPA mm. A. C. MylWKNHa»), UMEHYEMbIM B
JanbHenwem «JIMueHsnaT», B /iMLE MNPOpPeKTopa MO WMHHOBALMOHHOM AeATenbHOCTM fAckeBud MapuHbl
MBaHOBHbI, AeWcTBytlowen Ha ocHoBaHuu [JosepeHHocTn Ne 43[ ot 20.04.2017, ¢ opHOM CTOPOHbLI, U
denepanbHbIM rocyaapCTBEHHbIM BIOAKETHbIM 06pa3oBaTe/IbHbIM yyYpexaeHMeM Bbiclero obpasoBaHuA
«MarHMTOropcKuii rocyapcTBEHHbIN TEXHUYECKUIA YyHMBEpcUTET uMmeHu . U. Hocosa» (PrEOQY BO «MITY nm.
lN. HocoBa»)», MMeHyembiMm B JanbHellem «J/luueH3nap», B auue YykuHa Muxaumna Butanbesuua,
[AeNCTBYIOLWEro Ha OCHOBaHUM NpuKasa MuHucTepctBa obpasoBaHus U Hayku Poccuitckon ®epepaumm Ne 12-
07-03/175 ot 25.12.2017, ¢ Apyroi CTOPOHbI, BMecTe MMeHyemble «CTOPOHbI», NPUHUMAA BO BHUMaHMUE, YTO
NnueHsmap 3aknumn ¢ MuHucTepctBom ob6pasoBaHuA U Hayku Poccuiickoit ®epepauumn CornaweHve Ha
nonyyeHne cybecuamm Ne 09.z71.25.0152ot 03.11.2016, ycnoBmem KOTOpPOro ABAAETCA NpeaocTaBAeHUe
6€3B03Me34HON HEUCKIOUUTENbHOM NNLEH3UN HA UCMOAb30BaHME ANA FOCYAAPCTBEHHbIX HYXKA, pPe3y/bTaToB
WHTENNEKTYaIbHON AEeATEeNbHOCTU, MONYYEHHbIX MPU peanu3aumum MeponpuATMA Ha WUCNONb30BaHME ANA
rOCY[apPCTBEHHbIX HY)J PEe3ynbTaTOB MWHTE/NEKTYalbHOW AEeATENbHOCTH, MONYYEHHbIX MpWU  peannsauuu
MeponpuUATUNA.
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OBICTpOMY U OECIIOPSIOIHOMY M3MEHEHHIO, KOTOPOE MOTJIO OBI yTPOXKaTh CaMUM OCHOBAM SI3bIKa. A
MMOTOMY Ha Ka)/JIOM BpEMEHHOM OTPE3KE Pa3BUTHS SA3bIKa O0OHAPYKUBAIOTCS, C OHON CTOPOHBI, YSPTHI
HOBOTO, C IPYTOH CTOPOHBI — CIIEJIBI «YTaCIINX)» 3aKOHOMEPHOCTEH.

B 1ieHTpe BHUMaHUS 00y4aeMbIX PYCCKOMY SI3bIKY OKa3bIBAIOTCSI UCTOPUYECKUE YepeOBAHUS
B pa3IMyYHBIX MOp(heMaxX COBPEMEHHBIX PYCCKUX CJIOB, ONIMCAHHBIC U IPOKOMMEHTUPOBAHHBIC C TOYKU
3peHus ucropun (HOPMHUPOBAHUS PYCCKON 3BYKOBOM CHCTEMBI C IPEBHEUIIINX BPEMEH 110 HAIINX JTHEH.
I'oBops 00 ricTOpHUM pa3BUTHS PYCCKOW 3BYKOBOW CHCTEMBI, BEIIAIONIUICS OTEUECTBEHHBIN JTMHTBUCT
W. A. bonysn ne KypTreHs oTMmedan « OOIIyH0 TEHICHIIMIO K OCIAOJCHHIO MPOTUBOIOCTABICHUH
TJIACHBIX ¥, HA00OPOT, K YCHJICHHIO MTPOTHUBOIIOCTABIIEHUS COTJIACHBIX». Kpome Toro, oH yTBepKaad,
YTO TAKOTO POJIa TCHJICHIIUH «HE TOJILKO BBISBIISLTUCH B MPOIILJIOM, HO U TIPOCIIMPOBAIIUCH B OyAyIIEe»
[1,c. 127].

Otkpseitas bomysnom ne KypTeHs TeHIEHINS MPAKTUYECKH IPOSABISETCS B ITOCTETIEHHOM
COKpAIIICHUH KOJIMYECTBA TVIACHBIX W YBEIIMYCHHH KOJMYECTBA COTJIAcHbIX OHA pealn30BBIBAIACH HE
TOJIBKO B TPACIABIHCKYI0, HO W B BOCTOYHOCIABSIHCKYIO SIIOXYy dYepe3 W3MEHEHHE INPUHIIUIIOB
ITIOCTPOCHUS CIIOTA W THUIMA yJApEeHHsA. DTa TEHACHIUS MPHUBENa, B KOHIE KOHIIOB, K OINPEAETICHHOMN
3aBUCUMOCTH TJIaCHBIX OT COCENHUX coryacHbIX. Kak mumieT u3BecTHwIN crnaBucT B. B. VBaHoB, «...
pPacCMOTpPEHHE CHCTEMBI COTJIACHBIX (POHEM JPEBHEPYCCKOTO S3bIKa OJII0OXHM TOCie MaJeHUs
pPeayLIMPOBAHHBIX IIOKA3bIBAE€T, YTO OCHOBHBIM IIPOIIECCOM, BBI3BaHHBIM yTpaToil [B] U [B] H
OTIPEICTUBIINM JajbHEWIee pPa3BUTHE BOKAIM3Ma pPYCCKOTO $3bIKa, SBUJIOCH BO3HUKHOBEHUE
3aBHCHMOCTH TJACHBIX 3BYKOB OT KayecTBa COCEJIHHX COTNIACHBIX <...> YMEHBIIHB KOJIUYECTBO
[JIACHBIX (POHEM U TIOJUYMHUB Ka4yeCTBO TJIACHBIX KA4eCTBY COCCIHUX COTJIACHBIX, MaJCHUC
pPeAYIMPOBAaHHBIX TPUBEIO K OCIabIeHUIO (OHOJIOTHMUYECKOW 3HAYMMOCTH BOKallM3Ma B OOImIeH
cucTeMe ApeBHepycckoro sa3bikax» [10, c. 317].

PactanyTeie Ha MHOTHME CTOJIETHS, TPOIECCHl COKPAIICHHS KOJMYECTBAa TJIACHBIX
COTIPOBOXKIAFICH KOMIIEHCATOPHBIMH TPOIIECCAMH — YBEITUYCHHUEM YHCIa COTIACHBIX W TOSBICHUEM
MHOTOUYHMCIICHHBIX MMO3UIIMOHHBIX YEPeIOBaHMi. By/lyun B Ha4aJIbHYIO 3T0XY CBOErO CYIICCTBOBAHUS
SI3BIKOM BOKAJTMYECKUM (YHCIIO TJIACHBIX 3JEMEHTOB MOYTH B TPH pasa MPEBHINIANIO0 B HEM YHCIO
COTJIACHBIX), TPACIABSIHCKUAN SI3BIK IO/ JABJICHUEM IIEJIOTO psjia 3aKOHOMEPHOCTEH IOCTEIICHHO
MpeBpallaicd B S3bIK KOHCOHAHTHBIA. B Kypce BHIECOJNIEKUIHMA W 3JIEKTPOHHO-TEKCTOBBIX JIEKIUH
MMOKa3aHO, KaK, CTAaHOBACH JOMOIHUTEIHLHBIM CPEJCTBOM CIOBOOOpa3oBaHUs U (HopMooOpa3oBaHUs,
MO3UIIMOHHBIC YEPEIOBaHUS C NPEKpAIICHUEM JCHCTBHS 3aKOHOB, BBI3BABIIMX HUX K JKU3HH,
MpeBpaIiauch B ucropuieckue. M vacro, 6maromaps ceoemy (HOHETHYECKOMY OOJHKY, XpaHSIIeMY
Clenpl TPEeXHUX (OHETHUECKUX 3aKOHOB, COBPEMEHHBIE CJIOBA TOJYHHSIOTCS OIpPEIeIeHHBIM
npaBwiaM opdorpaduu, 00Jagar0T CBOCOOpPa3HOW CTHUIIMCTUYECKOH OKPAaCKOH, M HEPEAKO HMEHHO
HMCTOPUYECKHE YePEOBAHUS MOTYT CTaTh MapKepaMHu MPOUCXOXKIEHHsS TOTO WM WHOTO CIIOBa. JTH
HJIeH, TTPOHU3BIBAIOIINE BECh KOMIUIEKC, 00SCIICUUBAIOT €MY IEJIbHOCTh, NMPO3PAYHOCTh MPUUUHHO-
CJIEJICTBEHHBIX CBS3€H MEXy MPOILIBIM U COBPEMEHHBIM COCTOSIHUEM PYCCKOTO SI3bIKa B PAa3HBIX €T0
MIPOSIBIICHUSIX.

Marepuan BHIEO- W DICKTPOHHO-TEKCTOBBIX JIEKIWN BBEICTPOSH aBTOPAMH IapajuIeIhHO.
Kommuiekc paccumrtan Ha 32 3aHATHA, paclpeeleHHBIE MO 4YeThblpeM MomyiisaMm. Kaxknmas nexius
COTIPOBOXKIIACTCS TMPAKTHUCCKUMH 3aJaHUSIMH, TJIOCCAPUSIMH, BOMPOCAMHU JJII CaMOKOHTPOJIS H
TECTaMH.

Mooyns | pencrasiser co00i BBeACHHUE B Kypc T0J] Ha3BaHueM «[lymewecmeue é npoutiioe
pycckozo azvika». llomuepkHyB KpacoTy u 0OrarcTBO COBPEMEHHOTO pYCCKOTO S3bIKa, €ro
CO3MJIATENIBHYI0 CHJIy U CIIOCOOHOCTh HE TOJNBKO K OOHOBIEHHUIO, HO WM K COXPaHCHHIO
00IIeHaITMOHAIBHEIX OCHOB, aBTOPBI OXapaKTEPH30BAIA €r0 MECTO HAa MHPOBOW apeHe U B KPYyry
IpPYTUX CHABSHCKUX s3bIKOB. Oco0oe BHUMaHWE AaBTOPHI KOMIUIEKCA OOpaTH/Id Ha  CJCIbI
HCTOPUYECKOTO TMPOLLJIOT0 B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE W Ha CACPKUBAIOLIYIO POJb €ro
JIUTEPATYPHBIX HOPM. B JIeKIMAX aKIEHTHPYETCs BHUMAHHE MOTCHIMAIbHBIX YYACTHUKOB yueOHOIO
mpolecca Ha WCTOYHUKAX, MMOMOTAIONIMX YCTAHOBUTH NMPUYMHBI CYIIECTBOBAHHS B PYCCKOM SI3BIKE
YCTapeBIINX 3JEMEHTOB (IHAJIEKTHI PYCCKOTO SI3bIKA; MaTEpHUasbl POJCTBEHHBIX CIABSIHCKUX S3BIKOB;
Cleapl KOHTAaKTOB HAIIUX TPEAKOB B S3bIKaX HEPOJCTBEHHBIX HApOJOB, COCEICTBOBABIINX C
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JPeBHUMU pyCHYaMM; IHMCbMECHHBIE INaMATHUKM). 3JECh XK€ JalOTCsl CBEICHHUS O IOSABICHUU
MUCBMEHHOCTH y BOCTOYHBIX CIIABSH W O TOH ponu, KoTopylo cbirpaio Kpemenue Pycu B
(OpMHUPOBAaHUH S3BIKOBOW KapTHHBI MUPA BOCTOUHBIX ClaBsiH. TEKCTHI JIEKIUH BKIIOYAET TAOIULBI U
omopubie cxembl [17, c. 30-31], xKoTOpBIe CXaTO, YETKO W OJHOBPEMEHHO OOpa3HO OTpaKaroT
HCTOPHUIO IPOUCXOKICHHS PYCCKOTO SI3bIKA M COOBITHS, CBS3aHHBIE C BOSHUKHOBEHHEM TMCbMEHHOCTH
y CIaBsH.

I mMomyns 3aBepmraeTcs 3-m yueOHbIM OHAQUH-KYPCOM — MYIAbMUMEOUNHBIM DPOTUKOM
«Yuumca uumamo opeenue cnaganckue meKkcmol», KOTOPBIA COAEPKUT PYKOBOJACTBO K CBETCKOMY
YTEHHUIO CIABAHCKMX NaMATHUKOB X—X| BB. OH [aeT BO3MOXXHOCTh OOYYAIOMIMMCS YCIBIIIATh
ayJMo3anuch OOpPa3LOBOTO YTEHUS CIEHHUAINCTAMH CEMU OTPHIBKOB W3 DPYKOIUCHBIX CIaBSHCKHX
MaMATHUKOB Pa3HBIX KaHPOB. 1'0J10ca YTEOB CONPOBOXKIAOTCS KOMUSAMH TEKCTOB U3 OPUIMHAIBHBIX
HUCTOYHHUKOB (C MCTOPUKO-JIMHIBUCTHYECKMMH KOMMEHTApUsIMH), UX IEPEBOJAMU HA PYCCKUH S3bIK U
COOTBETCTBYIOIIUMH PETPOAYKIMSIMUA KapTHH BBIJAIOIIUXCS XYIOXHHUKOB. Martepuia BUACOPOTHKA
METOAMYHO OOpallaeT BHUMAaHUE I0JIb30BaTEIeH Ha CBSI3b SI3bIKAa APEBHHUX TEKCTOB C COBPEMEHHBIM
PYCCKUM S3BIKOM MHOTOUYMCIICHHBIMH OTCBUIKAMHU: K MCTOKAaM JECSTKOB PYCCKHUX (Dpa3eororu3MoB,
CBSI3aHHBIX C OMOJICHCKMMU JIeTeHJaMH; K XapaKTepUCTHKaM OMONEHCKHX MEepCOHaKeH, YbH MMEHa
MOJYYMIH CHUMBOJIMYECKHE 3HAUCHMS; K CTAPOCIABSIHU3MAaM, OCBOCHHBIM PYCCKUM SI3BIKOM, B HX
PONHON CTUXHMU C WX HCKOHHBIMH 3HAYCHUSMH WU T. 1.). 3-i y4eOHBIH OHJIAH-KypC XOPOILO
BIIUCHIBaeTCA B | MOIynb ¢ ero myTemIECTBHEM B IPOLUIOE, KOI'ZAa BOCTOYHBIEC CIIABSIHE OCBAaUBAIU
BMECTE C XPHCTHAHCKUM YYEHHEM CJIOBa MU OOOPOTHI M3 OOIIECIABSHCKOTO JIUTEPATYpHOTO S3BIKA,
CO3JTAaHHOTO TIepBOYyUHTENsIME ci1aBsH Kupunnom u Medoauem [5].

Mooyns II non HazBaHueM «HMcmopuueckue uepeoosanusn pyccKo2o A3vlKd, 80cxooaujue K
NPACNIA6AHCKUM (YOHEmuUecKuUM npoueccamy» Ha NepeoM 3aHAMUY 3HAKOMUT OOYHaIOIIUXCS C
HCTOKAaMH CHUCTEMBI BOKAJIM3Ma PYCCKOro s3bika. Ocoboe BHUMaHME JIEKTOP oOpalaeT Ha 3BYKOBYIO
CHCTEMY IpaciaBSHCKOTO SI3bIKa, BOCCTAHOBJICHHYIO KOMIIAPATUBUCTAMHU C OMOPOW HA Pa3IUYHBIC
WCTOYHWKH, Ha3BaHHbIE B | OJ0Ke, YTOOBI MOAYEPKHYThH €€ KapJuHaJIbHOE OTIMYHE OT COBPEMEHHOMN
PYCCKOH SI3BIKOBOM CHCTEMBI. YYAaCTHHUKH Y4eOHOTO TMporecca 3HAKOMSTCS C Pa3IMIHOTO poja
JIIEMEHTAMH  TPACIaBSHCKOTO  BOKaJlM3Ma: OJMHOYHBIMH  TJACHBIMH, C JAQTOHTaMH U
JTU(QTOHTMYECKUMH COYETAHUSIM; MOJIY4aloT CBEACHUS O THUIAX 4YepelOBaHUM TJIACHBIX JJIEMEHTOB B
MPACIIaBIHCKOM S3bIKE (KOIMYECTBEHHBIX, KAUECTBEHHBIX M Kaue€CTBEHHO-KOJIMUECTBEHHBIX). Ha aToM
K€ 3aHITUU BBOJSITCS TEPMUHBl NO3UYUOHHBIE YePeO08aHUA U UCOPUYECKUe 4epedo6anus, KOTOpble
3aTeM  OyAyT  HCIONB30BaThCS  HA  BCEX  3aHATUAX 10  HCTOPHUKO-TMHTBUCTUYECKOMY
KOMMEHTHpPOBaHUIO. TaOJIM4KH, HWCHONB3yeMble H B DIEKTPOHHO-TEKCTOBBIX JIEKIHAX, HU B
BUJICOJIEKITUAX, YOETUTENBbHO CBHUICTENBCTBYIOT O TOM, YTO HO3UWUOHHbBle UepenoBaHUs 1)
MOJYMHEHBI ACUCTBYIOMNM (HOHETHUECKUM 3aKOHaM; 2) 3aBHCAT OT Mo3uiuu (oHem; 3) HE 3HAIOT,
KaK TMpaBWIIO, MCKIIOYCHMIA; 4) MouTH He oTpaxarrcs Ha opdorpabuun. Hcmopuueckue xe
yepenoBaHus 1) SBISIOTCA ClIEAaMU «yracuiux» (POHETHMYECKHX 3aKOHOB; 2) HE 3aBHUCAT OT MO3ULUN
¢doHem; 3) mouTH BCeraa oTpaxaroTcsi Ha opdorpaduu.

3anamue emopoe mooyna Il TOCBSIIEHO WCTOPUYECKUM YEPEJOBAHUSAM TJIACHBIX PYCCKOTO
S3bIKA, BOCXOJSIIMX K TMpaciaBsHCKUM (oHermueckuMm mporeccam. OHO HauuHAeTCsl C
XapaKTePUCTUKXA OCHOBHBIX TEHJICHIIMH, TIOBIUSBIINX HA W3MEHEHHWE CHUCTEMbl TJIACHBIX B
npaciaBsHCKyl0 smoxy. Ocoboe BHMMaHME Ha 3TOM 3aHATHHM YAEISIETCS JABYM mpoueccam: 1)
menOeHyuu nepexooa KoAUYeCMmEeHHbIX PAa3Nuuuil 21ACHbIX 36VK08 6 Kauecmeenuvle W 2)
npunyuny eocxooaueii 3eyunocmu (IIB3) c e2o wacmuvim nposagieHuem — 3aKOHOM OMKDPBLNO20
cnoza (30C). IMeHHO OHU KOPEHHBIM 00pa3oM MU3MEHWIM MPACIABSHCKUN BOKIN3M U TOCITYKHIIN
0a301 11 BOBHUKHOBEHHS 3HAYMTEIBHOTO YMCIIa YepeIOBAHUI PYCCKOTO sI3bIKa B 00JACTH TJIACHBIX,
KOTOpbIE CErOAHS NPHUHATO HAa3bIBaTh HCTOPHUYECKUMH. TEHICHIHMS IEpeXoia KOIMYECTBEHHBIX
pa3nuuMid TIACHBIX 3BYKOB B KAUE€CTBEHHBIE CIIOCOOCTBOBasa yTpaTe (MycTh U BPEMEHHO) IJIacCHOIO
*U, K TIOSIBJICHUIO CBEPXKPATKUX *b M *b, a Takke cHenu(UUecKuX TIacHeIX *y m *re. [lpu aTom
KOJIMYECTBEHHOE Pa3Uuue INIACHBIX Kak AuddepeHranbHbli mpu3HaKk (Mo J0JAroTe U KpaTKOCTH) B
OOJIBITMHCTBE CITyJaeB HMCUE3aET, 3aMCHSACH pasIUdIreM KadeCTBEHHOTO xapakrepa. Tak, *a m *0
CIIMIIKACH B OJTHOM 3BYKe *a; *a u *0 cimiuch B OAHOM 3ByKe *0. 3a 9THM IOCJIE€0BANIO NpeBpaIleHue
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KOJINYECTBEHHBIX MPACIaBIHCKUX YePEOBaHUN B Kau€CTBEHHbIE, HCTOPUUECKUMHU OTTOJIOCKAMH YEro
MO>KHO MPHU3HATH COBPEMEHHBIE YePEOBAHMS THIIA HOIA2AMb — NOIOACUMb, XOOUMb — NOXANCUBAMD,
cyxoui — 3aceixams, cayx — caviwams W Tp. Ho camblil cepbe3HBI yaap N0 MpaciaBSHCKOMY
BOK&JIN3My OBIJI HAaHECEH 3aKOHOM OTKpbITOro ciora. Ilon ero neiictBuem mcuesnu Bce JUQPTOHTH U
Bce IU(TOHIMYECKHE COYETaHUS. OTO PE3KO COKPATHIO KOJWYECTBO TJIACHBIX JJIEMEHTOB U
NpUONU3WIO TPAciaBsSHCKUN BOKaIM3M K COBPEMEHHOMY PYCCKOMY BOKAIM3My, HE 3HAIOLIEMY
nudronros u audroHronnos. Kpome Toro, B cBsI3U ¢ JeMCTBUEM 3aKOHA OTKPBITOTO CJIOTa MOSBUINCH
cBOoeoOpa3Hble IMO3WIMOHHBIE YEpEeNOBAaHUS, KOTOpPBHIE C TEUCHHEM BPEMEHHM IPEBpallaIuCh B
ucTopuieckue (cp., HAPUMEp, HANPAYL — YNPy2ull, 3a6U006ams — 3a8UOYI0, NYMbl — NPENOHYL, NECHS
— nouime u mp.).

3aunamue 3-e mooyna Il — omHO W3 BaKHEHIIMX B CO3aHHOM Komiurekce. OHO W3maraer
HUCTOPHIO BO3HUKHOBEHMSI B PYCCKOM S3bIKE HCTOPUYECKHX UEPEIOBAaHMHA PYCCKOIO S3BIKA,
BOCXOJSIINX K JAUPTOHTHYECKHM COUYETAHUSM C IUIaBHBIMH COTJIaCHBIMH. Peub 31ech uzaer
MOJTHOTJIACHSIX, YEPEAYIOLINXCS C HEMIOJIHOITIACHsIMY, a TAKXKE O Ha4albHBIX COUETAHUSIX pa-, 1d- U po-
, J10-; TIPUBOASATCSl alTrOPUTMBI OTAEICHUS WCTHHHBIX HEMOJHOTJACHH OT JIOKHBIX; MNpeaararoTcs
MIPUEMBl OTIpE/ICIICHUs] IPOUCXOKICHHS CJIOB C OMOPOH Ha COYETaHHs, aHAIOTUYHBIC OMHCAHHBIM B
JEKLMSIX TAaHHOTO MOJIYJISL.

Ha 3zawamuu uemeepmom moodyna Il ydammecss 3HAKOMSTCSI C  HCTOPHYCCKUMU
YepeoBaHMSAMH PYCCKOTO s3bIKa B OOJACTH COIJIACHBIX, BO3ZHHMKHOBEHHE KOTODBIX SIBHJIOCH
CIIEZICTBUEM JIelicTBUSI TpUHIMIA cioroBoro cuHrapmonusma (IICC) B mpacnaBsSHCKYIO SIOXY.
[IpsMBbIM crieACTBHEM 3TOTO MPUHIMIA OBUIM 3aKOHBI manaranu3ainuu. OHU JeHCTBOBAIM B pasHOe
BpeMs1, IPH Pa3HbIX YCIOBUSX, U TJIaBHBIM PE3YJIbTATOM UX CTaJIO MOSABJICHUE B MPACIABSIHCKOM SI3bIKE
HCKOHHO MSTKUX corjacHeix (*z°, ¢, §°, z°, ¢’, s°, zd’, $t’), «I’»- BCTaBHOTO M MHOTOYMCIICHHBIX
Yyepe0BaHNH, MPEBPATUBIINXCS, B KOHIIE KOHIIOB, B HCTOpHYeckue (cM. 00 3toMm [3; 9; 15 u ap.]).

Mooyne III «Hcmopuueckue uepedoeanus pyccKo20 A3bIKA, 60CX00Awjue K
3AKOHOMEPHOCMAM UCMOPUYECKO20 nepuoda» paccunTaH Ha MPOBEACHUE NBYX 3aHATUHN, KAXKI0€ U3
KOTOpPBIX pa30uTo Ha ABe yactH. Ha nepeom s3ansmuu (vacmv nepeas) TUIAHUPYETCSI PACCMOTPEHHUE
WUCTOPUM BO3HUKHOBEHHsI penyunupoBaHHbIX b, b, cdeppl ux wucnonb3oBanms, xapakrepa
MPOU3HOIICHUS, UX CYObOBl B 3aBUCHMMOCTH OT MO3WIMHA, KAKyl0 3TH 3BYKH 3aHMMAJM B CJIOBax IO
OTHOLICHHUIO K YAApHOMY CJIOTY U IJIaCHBIX, ()OPMHUPOBABIINX CTOSIBILHUE PAIOM C PEIYLUPOBAHHBIMU
CIIOTOB. 37€Ch € CTaBUTCS BOIPOC O TPUYMHAX HCYE3HOBEHHUS PEeAyUUpOBaHHBIX b u b B
JPEBHEPYCCKOM SI3bIKE.

2-10 yacme Nepeoco 3aHsmus TIPEJUIaraeTcs TOCBATUTh HCTOPHUYECKHM UYepeIOBAHUIM
PYCCKOTO $i3bIKa, KOTOpBIC CBSI3aHBI C HWCUE3HOBEHHEM pEAyIMPOBAaHHBIX TJacHBIX. B 1eHTpe
BHUMAaHUS JIEKTOpa — OEIJI0CTh IIACHBIX O U e B Pa3InUHBIX MopdheMax pycckoro s3bika. He ocrarores
npu 3TOM 0e3 BHHMaHHs 4YepelIOBaHWs, HaONIOAAIONIMecs B KOPHSX, BOBJICYEHHBIX B IpoOIecC
BO3HUKHOBEHHS BTOPUYHOTO MOJHOTJIACUS (CP. OCMOAON — CMOJN, 6epesKa — Gepeue, YepHuli —
yepen). Kak cnienuduueckuii pe3ynbTaT MajeHus] peaylUpOBAaHHBIX OIIEHUBAETCS MEPEXOJ] U B bl HA
CTBIKE MOpdeM TOclie TBEPIbIX COTJIACHBIX, YTPATHBIIMX IMocje ce0s peaynupoBaHHBIA b (cp.
UCKAMb — OMBICKAMb, USPATNL — OMBIZPAMb, UOMU — NPEOBLOYWUIL). 3aKITIOUUTEILHBIM «aKKOPAOM» B
W3YyUYCHHU TEMbI MaJICHUS PeAYIIMPOBAHHBIX CTAHOBUTCS KPATKUI aHAIHM3 UTOTOB 3TOI0 MacIITabHOTO
SBIICHUSI U1 3BYKOBOH CHCTEMBI JIPEBHEPYCCKOTO S3blKa HaKaHyHE BBIJCIICHHS M3 €ro COCTaBa
CTapOPYCCKOTO  si3bIKa:  OCNa0JeHWE BOCTOYHOCIABSIHCKOTO BOKAIM3Ma 32 CUYET  YTpaThl
penyNUPOBaHHBIX TJIACHBIX; PACHIMPEHHUE COCTaBa COTJIACHBIX 3a CUET TOSBICHHS 3ByKa ¢ 4HCTO
CIIAaBSHCKOTO IPOUCXOXIEHUSA M MATKMX (PoHEM, BOIIEAIHMX B psix K3 12 KOPPENATUBHBIX Iap
COTJIACHBIX (JOHEM, PA3THUYAFOIIUXCS 10 MATKOCTH-TBEPAOCTH.

Bmopoe 3ansmue mooyna I, maxoice pazbumoe na 06e uacmu, TIOCBSILIEHO 3aKOHAM
nabuain3aniy U MCTOPHYECKUM YepEelIOBAHUSAM PYCCKOTO S3bIKa, KOTOPbIE OBLIM BBI3BAHBI STHMHU
3akoHaMU. Kaxiplii M3 3aKOHOB JIAOMATH3allUi XapaKTepPU3yeTcs C TOYKH 3PEHUsT XPOHOJOTHU €ro
JEUCTBUS, CYITHOCTH, YCIOBHH peann3alnny, NpeanoiaraeMelx IpUUrMH UX JEHCTBUS, HCTOPHUECKUX
YepeloBaHUN KaK MX IOCJIEACTBUI. 3HAuUTEIbHOE MECTO Ha 3aHATHSIX YJIENAeTCs peallbHbIM U
MHHUMBIM OTCTYIIJICHUSIM OT ACUCTBHS 3-1 Jabuanu3anuu. MHOKECTBO YOS IUTEIbHBIX apIyMEHTOB Ha
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OTOM 3aHATHH TPUBOIUTCA B 3aIUTy «TOHUMOW» OykBbl E, 7-if OyKBHI pycckoro aindaBHTa,
MOSIBJICHHE KOTOPOH B PYCCKOW rpaduke CBS3aHO C pe3yibTaTaMH ACUCTBHUS 3-i nabuannzanuu.
OtcytcTBue OykBbl E B pycCKHX MUCBMEHHBIX TEKCTaX HEPEAKO BEAET K KYPbE3HBIM pe3yibTaTaM U
JaXe K WCKOKCHHWIO NPOW3HOIICHUS MHOTHX cioB (cM. 00 3tomM B kHure E. B.IluenoBa mu
B. T. Uymaxkosa «/IBa Beka pycckoit Oykssl Ex» [13].

YV KypcoB JIEKIIMI KOJIbLIEBOE MOCTpoeHUe. HaunHasAck ¢ MyTelecTBUs B NPOLUIOE PyCCKOTO
SI3pIKA, OHM 3aKaHYMBAIOTCS aHAIM30M TEHIEHINI ero OOHOBIICHHUS B YCIOBHSX TIIOOamM3anuu. JTa
CTPYKTYypa MpeaoIpeaenuia BEIOOp KaHPOBOrO HCIOIHEHUs HE TOJIBKO MOAYNA I, HO M mocienHero,
YeTBEPTOT0 MOMIYJISI CO3/IaHHOTO HAyYHBIM KOJUIEKTHBOM YU4e€OHOTO KOMILIEKCa.

Mooyne 1V, 3aKkmOuUTENbHBIA, TOMYyYWsl Ha3BaHue «Tendenyuu K 0OHOGIEHUIO PYCCKO20
A3vlkay. B camMoM Hadaie KOMIUIEKCA JIEKTOP TOBOPHJI O JBYX IyTAX OOOTameHusi >XUBOTO
HAI[MOHAIBHOTO PYCCKOTO s3bIKAa. llepBbI TyTh — MyTh 3aMMCTBOBAaHHWM, KOTOPBIH OCOOEHHO
aKTHUBH3MPOBAICA B YCIOBHAX TJoOanmu3anud. M WTOTOBOE 3aHITHE HAYMHACTCA C JICKIHH,
MOJTyYWBIIIE Ha3BaHWE «3aMMCTBOBaHHBIE CJIOBa B pycckoM si3bike. DoHETHKO-Tpaduueckre
MIPU3HAKU CJIOB MHOCTPAHHOTO MpoHCXOoXkAeHWs». OHa, Kak M NpouYne JEKIMH, COMPOBOXKIACTCS
[JI0CCapueM, YIPaKHEHUIMH, BOIIPOCAMH JUIsl CAMOIIPOBEPKH U KOHTPOJIHHBIMU TECTaMHU.

Bropoii myTh MpOKIaABIBAIOT HOCUTENHN A3BIKA, CO3/IaBasi HOBBIE CIIOBA M OOOPOTHI 3a CYET
pECYpCOB POJAHOTO s3bIKa. TeHIeHIHs K 0OHOBJICHHIO PYyCCKOTO SI3bIKa, MOKa3aHa 37lech HHAaUe — Yepes3
MYyJIbTUMETUAHBIA MAHU-CIIOBAPh KPBUIATHIX BRIPAKEHUH U3 MYJIbT(QHIEMOB C HCTOPUKO-KYIBTYPHO-
JIMHTBUCTUYCCKUM KOMMeHTapueM [16]. [lns HocuTenmelt pyccKOTo f3bIKa 3TOT KypC MOXKET CTaTh
3¢ (HEeKTUBHOM TUIOIAIKOM SIS UCCIIEA0BATEIbCKON pabOThI, KaK IMOKa3ajl SKCIIEPUMEHT C CO3JIaHUEM
ANIEKTPOHHOTO MUHH-CIIOBaps TPYIIION CTYACHTOB, OyIyIIUX TpernojaBaTeneid-pycucToB. s Tex,
KTO M3y4YaeT PYCCKHM S3bIK KaK MHOCTPAHHBIN, paboTa ¢ MHUHU-CIIOBAPEM — BO3MOXKHOCTh 00OOTaTHTh
CBOM JIKCUKOH 3a0aBHBIMH IHPOKOYIIOTPEOUTEIHHBIMU KPBUIATBIMUA BBIPRXKEHUSIMH, OOJBIIMHCTBO
13 KOTOPBIX IIOKA HE MOoIMajia B CIIOBapH.

Kommuieke cTpyKTypHpOBaH 110 MOAYJIBHOMY HMPUHIUILY, TTO3BOJISIONIEMY MOJE30BATENAM MIPH
OHJIAItH-00yYeHUN CHeNaTh aKIEeHT Ha TeX €ro JJIEMEHTAaX, KOTOPhIE BBI3BIBAIOT y HW3YYaIOIIETO
PYCCKHMI S3bIK HAHOOJBIINKA MHTEPEC, VI )K€ M0 €ro COOCTBEHHOMY YCMOTPEHHIO KOMOMHUPOBATH
NpeaJiaracMblii HAy4HbIM KOJUJIEKTUBOM MAaTe€pHUal.

OcBoeHUE TpeAsiaraeMoro Kypca HOATBEP)KIAaeT MBICIb aBTOpoB odepka «Mcropuueckuil
nyTh pycckoro s3eika» A. [InerneBoit n H. ['onyOeBoit-MoHnaTkuHO#: «COBpEMEHHBIN PYyCCKUHN SI3BIK
JKUBET M Pa3BHUBACTCS OYEHb MHTEHCUBHO. Ilociie mpoaomKUTENbHOrO Mepuojia IITAMIIOBAHHOTO
“lingua sovetica” s3bIKk 0Open HOBBIE CTETIEHHW CBOOOJBI, & OCBOCHHE HOBOTO BCET/Ia UAET METOIOM
mpo0 1 ommMOOK. Y Hac ecTh MHOTO TIOBOJIOB TOPMTHLCS CBOUM SI3BIKOM. 3HAKOMCTBO C €0 HCTOpHEH
[IOMOTaeT MPABUIBHO MOHUMATh, YTO B HEM MPOUCXOAUT cerogus» [12, c. 257].
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